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 چکیده
پردازد که در قرن نهم ه. ق سروده شده.  می  دیوان بلبل گیلانینویس با نام ای دستنسخهشناسی تک مقالۀ حاضر به معرفی و متن

شود و تا کنون مورد معرفی یا تصحیح قرار نگرفته است.  میدر کتابخانۀ دانشگاه استانبول نگهداری    86نویس به شمارۀ  این دست
باشد. روش پژوهش  های زبانی، ادبی و فکری آن میویژگی  رو، معرفی و بررسی این نسخه و بیان عمدههدف اصلی پژوهش پیش  

متنی است. در منابع ادبی و تاریخی اطلاعاتی از این  میدانی و شواهد درون  -ایتوصیفی و مبتنی بر مطالعات کتابخانه  -تحلیلی
است. او شاعری از طبقۀ متوسط و فاقد سبک است که در شاعر در دسترس نیست و بلبل حتی در بین گیلانیان نیز ناشناخته مانده

 آزمایی کرده است. بلبل در قصیده از سبک خراسانی و در غزل از شیوۀ عراقی پیروی های مثنوی، قصیده، غزل و قطعه طبعقالب
ای ندارد و نام و نشانی از کاتب و زمان کتابت آن به  بیت است و ترقیمه  3078برگ و    107نویس مذکور مشتمل بر  نماید. دستمی

برمی متن چنین  مطاوی  از  اما  نیامد  در  دست  نگارشی  و  کتابتی  اشکال  و چندین  نداشته  استنساخ  در  را  کافی  که کاتب دقت  آید 
میدست دیده  زیباییشود. عمدهنویس وی  و  گیلان  توصیف سرزمین  و  محلی گیلان  مدح حکام  دیوان،  آن ترین مضامین  های 

 است. 
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The Textual Analysis of the Sole Manuscript of 

century AH) the Gilani (9-of Bolbol the Divan 

 

Ali Mohammadyarloo1, Yadollah Nasrollahi2, Rahman Moshtagh Mehr 3
 

 

Abstract 

The present study is the introduction and textual analysis of a manuscript called the 

Divan of Bolbol-e Gilani, written in the 9th century AH. It is manuscript number 86 

in the library of Istanbul University which has not been introduced or edited so far. 

The main goal of this research is to introduce and review this manuscript and 

express its main linguistic, literary, and intellectual features. The research method is 

descriptive analysis based on field and library studies and in-text evidence. There is 

no information about this poet in literary and historical sources and Bolbol remains 

unknown even among the people of Gilan. He is a poet from the middle class and 

lacks style, having experimented with the forms of masnavi, qasida, ghazal, and 

qet’a. Bolbol follows the Khorasani style in qasida and the Iraqi style in ghazal. The 

manuscript consists of 107 pages and 3078 verses and does not have the scribe's 

signature, name, or information; moreover, the time of writing is not available, but 

the text shows that the scribe did not have enough precision in copying: several 

typographical errors are seen in his manuscript. The main themes of the Divan are 

the praise of the local rulers of Gilan and the description of its land and beauty. 
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 مقدمه. 1

یکی از دلایل گمنامی برخی از شعرای شعر فارسی، عدم تصحیح آثار ایشان به صورت علمیی و عیدم معرفیی 
شیده نیسیت و گیاهی دسترسیی و هاست. گاهی "مخطوطات" این قبیل شاعران برای مصیححان شناختهآن

نسخه از یک اثر آن هم خارج از کشور، از دلایل است. وجود تکها فراهم نیامده  مجالی برای پرداختن به آن
های کشیورهایی کنید. کتابخانیهدیگری است که اقبال عمومی به تصحیح آن را تا حد بسییار زییادی کیم می

چون هندوستان، پاکستان، تاجیکستان، ترکیه، ازبکستان و افغانستان پر است از نسخ خطی فارسی که مورد 
آوردن مندی ترکان سلجوقی و عثمانی به فراهم اند. با توجه به پیشگامی و علاقهو عرضه قرار نگرفته تصحیح

های ها، امروزه بیش از دویست هزار نسخۀ خطی به سیه زبیان ترکیی، فارسیی و عربیی در کتابخانیهکتابخانه
احتییاطی ییا شود و به دلایل متعددی از جمله نفوذ و گسترش زبان فارسی در آن دییار، بیترکیه نگهداری می

ای و مسائل سیاسیی اهمیتی برخی از اولیای امور وقت در حفظ و نگهداشت این آثار مهم، طمع مالی عدهبی
و اقتصادی حاکم بر دو کشور، این دیوان به همیراه بسییاری از آثیار فارسیی دیگیر، سیر از کتابخانیۀ دانشیگاه 

گییرد  استانبول درآورده است. دربارۀ علت راهیابی این نسخه به این کتابخانه دو فرضییه در ذهین شیکل می
نویس از ایران به دیار عثمانی. از یک سو »اوج رونق الف. مهاجرت خود شاعر به آن سامان ب. راهیابی دست
ه.ق مشیاهده کیرد« )معصیومی و  857توان از سال و گسیترش شیعر و ادب فارسی در سرزمین عثمانی را می

های سیلطان محمید فیاتح و متعاقیب آن (. و نیز در همین دوره است که شاعرنوازی247   1400زاده،  مجلی
سلطان بایزید دوم و توجّه و علاقۀ وی به شعر و فرهنگ فارسی، سیببی بیر مهیاجرت شیاعران درجیۀ دوم بیه 

ه.ق( و از سیوی دیگیر پنجیاه سیال اول   852استانبول بوده است؛ یعنی مقارن با زمان سرایش این اثر )سال  
قرن نهم، یعنی عهد شاهرخ، اگرچه دورۀ درخشانی در ادب فارسی نیست اما دورۀ رواج بسیار شیعر فارسیی و 

طوری رونق بازار شاعری و ظهور شاعران فاقد سبک و فقدان شاعران بزرگ در عرصۀ شعر فارسی اسیت؛ بیه
تن شاعر ادب فارسی در ایین دوره نیام  132از   النفائسمجالس( در  468تا446   1363که امیرعلیشیر نوایی )

( که تنها شیرح 541تا254   1382زیستند یا دولتشاه سمرقندی )برد که فقط در خراسان و ماوراءالنهر میمی
، متیون در گییلان بیرد؛ مزیید بیر ایینشاعر مشهور این دوره نام می 42حال شاعران مشهور را آورده است، از 

اند؛ هیچ متن مکتیوبی از شیاعران و ادیبیان گییلان از آغیاز تیا ابتیدای قیرن حاضیر در سرنوشت تلخی داشته
گیلان یافت نشده و آنچیه از آثیار نویسیندگان و دانشیمندان گیلانیی در قلمیروی شیعر، حکمیت و عرفیان بیه 

است؛ دلییل ایین فارسی، عربی و گیلکی باقی مانده، در جاهای دیگر و حتی در خارج از کشور به دست آمده 
  (.3  1386کهن، امر شرایط خاص اقلیم گیلان است« )عباسیه
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و این تنها، سرنوشت مکتوبات آن خاک نیست؛ بلکه در این جا نباید در پی بناهای پانصد ششصید سیاله 
تواند در مقابیل عیوارج جیوی و وضیع اقلیمیی بود، زیرا کمتر بنایی هر قدر هم محکم ساخته شده باشد، می

گیلان پایدار و استوار بایستد. در این سرزمین، بناهای صد و دویست ساله را باید قدیمی دانسیت و بیه ثبیت و 
 (. 3  1374ها پرداخت )ستوده،  ضبط آن

بدین ترتیب باید بر این باور بود که این نسخه همانند بسیاری از نسخ دیگر از داخل سرزمین اییران بیه آن 
 کتابخانه راه یافته است؛ چرا که اولًا دلالت خود شاعر بر سرایش این اثر در خطۀ فومن گیلان است 

 چییییو بییییر مشییییک تییییر بییییر زدم خامییییه را
o 

 بیییییه پیییییومن بنیییییا کیییییردم ایییییین نامیییییه را 

ر(3)برگ   

ای بر مهاجرت شاعر  بیه دییار عثمیانی ییا توصییف و میدح بزرگیان آن و  ثانیاً در سرتاسر دیوان وی نشانه
خورد در حالی که در دیوان شاعران مهاجر به دربار عثمانی همانند بصیری خراسانی ییا نمیحکومت به چشم  

رشی نمونه
َ
های بسیاری از توصیف آن دیار و مدح بزرگان سرزمین عثمانی وجیود دارد. ایین پیژوهش سایلی ق

 شناسی آن بپردازد. در پی آن است تا ضمن معرفی این اثر ارزشمند، به متن

 پژوهش پیشینۀ. 1 -1

 3منبیع ) 4نویس صیورت نگرفتیه اسیت و تنهیا در پیش از این، پژوهشی دربارۀ تصحیح یا معرفی ایین دسیت
معجم التاریخ التراث الاسلالامی ،  های خطی کتابخانۀ دانشگاه استانبولفهرست نسخهکتاب و یک سایت(  

و سیایت کتابخانیۀ ملیی اییران اطلاعیات  سرایان گیلان؛ از آغاز تلاا رلارن سلایمدهمفی مکتبات العالم، پارسی
هایی به نام دیگری خلط شده یا لغزشاندکی دربارۀ شاعر ارائه شده است که گاهی این اطلاعات با شاعر هم

 آن راه یافته است.

 پژوهش ضرورت و اهمیت. 2 -1

دانند؛ چرا کیه بیه دنبیال پس از شناسایی یک نسخۀ خطی، دومین گام در عرضۀ آن را معرفی این نسخه می
آید. از این راه، آن میراث مکتوب از داییرۀ نویس است که زمینه برای تصحیح آن فراهم میمعرفی یک دست

گاهی بیشتر از زمانۀ شاعر و فضای تولید اثیر شود. این  فراموشی خارج و به وادی شناخت وارد می کار سبب آ
شناسییی آن اثییر در شیناخت و معرفییی اییین عیلاوه بییر اییین، بررسیی و متن گییردد.گردیییدن آن میادبیی و مقوّم
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هیای زبیانی، ادبیی و یابی بیه ویژگینویس به جامعۀ علمی مؤثر است؛ چرا که فهم یک اثر بیدون دسیتدست
 فکری آن ممکن نیست.

 پژوهش انجام روش. 3 -1

های آن میورد بررسیی قیرار گرفتیه اسیت. در ارجیاو بیه شیواهدی از یابی به تصویر نسخه، ویژگیپس از دست
نویس، حرف اختصاری »ر« به عنوان صفحۀ روی آن برگ و حرف »پ« به عنوان صفحۀ پشت آن بیرگ دست

به کار رفته است. برای یافتن اطلاعاتی دربارۀ خود شاعر یا دییوان وی، آثیار تیاریخی و ادبیی عهید تیمیوری و 
عنیوان  40کتب تذکره، شرح رجال و منابع محلی گیلان مقارن با زمیان زنیدگی شیاعر و پیس از آن )بییش از 

اند. برای درک بهتر اوضاو سیاسی و اجتماعی عهد شیاعر، گرییزی از مطالعیۀ کتاب( مورد مطالعه قرار گرفته
متنی دربارۀ شاعر یابی به اطلاعات خارجتاریخ گیلان از ابتدا تا عصر حاضر نبوده است. از آن جا که در دست

( در یکیی از 1402ای با عنیوان »در جسیتجوی بلبلیی در گییلان« )توفیقی حاصل نشد، از طریق چاپ مقاله
( و ارتباط با افراد فرهنگی و دانشگاهی سرزمین گیلان، تیلاش شید تیا شیاید واماهنامۀ گیلهمجلات محلی )

 فایده بود. ای حاصل شود که این کوشش نیز بینتیجه

 شاعر  معرفی. 2

از احوال و زندگی بلبل گیلانی اطلاعاتی در دست نیست و تنها در چهار منبع متأخر میورد اشیاره، بیه تخلیّ  
است. نام مؤلف اثر ناشناخته اسیت. شیاید علیت عیدم ذکیر نیام شاعر و معرفی بسیار کوتاه دیوان او اکتفا شده

 مؤلف و ناشناختگی او برای ما آن است که 
. اعتقیاد 2. تواضیع و فروتنیی مؤلیف؛ 1آمده است  در گذشته بنا به دلایل زیر نام مؤلف در کتاب نمی

. کاتیب از عمید و 3مؤلف بر این که خالق همه چیز خداست و شایسته نیست نیام خیود را ذکیر کنید؛ 
خواسته نیام خیود را در مؤلف در زمان نگارش بر طبق رسوم می.  4کرد؛  می  غرج نام مؤلف را حذف

 (.50  1389پایان کتاب ذکر کند که فراموش کرده یا از دنیا رفته است )جابری، 
 شاعر خود را بلبلی در گلزار گیلان دانسته و این گونه به بلبل گیلانی شهره یافته است  

 بییییه گلییییزار گیییییلان چییییو میییین بلبلییییی 
o 

 ندیدنییییید و چیییییون نامیییییۀ مییییین گلیییییی 

  (پ3)برگ 
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هیا و متأثر از ویژگی غزل آن دوره و ملزومیات ایین نیوو شیعر، بیه عنیوان تخلیّ  در مَخلی  همیۀ غزل
 استفاده کرده است  

 چییییو نییییرگس بییییا قییییدح برخیییییز بلبییییل
 

 کییییه بییییاد گلسییییتان، عبهییییر شییییمیم اسییییت 

پ(80)برگ   

ه شییاعر ادب فارسییی )چییون بلبییل خراسییانی، بلبییل  فرهنلالاس سلالاخنوران( در 1368 140خیییامپور ) از نیی 
اند. گویا از قرن نهم به بعد استخدام برد که تخل  بلبل را برای خود برگزیدهسرخرودی و بلبل کاشی( نام می

 این تخلّ  مورد توجّه بوده و بلبل گیلانی در این امر پیشگام بوده است.

نشیده و  اطلاعات ما دربارۀ اصول اعتقادی و مسائل فقهی شاعر، هم به دلیل آن که در شعرش منعکس
بودن شاعر و عدم اطلاو از احوال او کم است. با اطلاعات انیدکی کیه از شیعر بلبیل بیه هم به دلیل ناشناس  

آید، به طور دقیق مشخ  نیست که او بر چه مذهبی بوده است. شواهدی در شعر او وجود دارد که دست می
کند که )احتمالًا( اندیشۀ مذهبی غالب بر اندیشۀ بلبیل، تفکیر شییعی باشید. در نظر ما را به آن سو متمایل می

پس )بیه مرکزییت فیومن و بعیدها رشیت( میذهب سینی شیافعی و آن دوره در دو ناحیۀ گیلان یعنی گیلان بیه
پیش )به مرکزیت لاهیجان( شیعۀ زیدیه رواج داشته است؛ البتیه هیر چیه از اواسیط قیرن سیوم دور گیلان بیه

تیأثیر رهبیران  شود؛ زیرا با گذشت زمان، میردم تحیتبینیم گرایش مردم به فرقۀ زیدیه کمتر میشویم، میمی
گاهیعشری و سایر فرق اسلامی آشینا میغیرزیدی با مبانی و اصول مذهب شیعۀ اثنی هیا هیای آنشیوند و آ

یابیید چنییین آراء و عقاییید فلاسییفه و مسییائل مربییوط بییه ماوراءالطبیعییه افییزایش میدربییارۀ مییذاهب و هم
کیه (. »در این دوره اشیعار میذهبی اهیل تشییع شیکفتگی خاصیی یافیت، چنان273   1374عریانی،  )اصلاح

 (.10  1355توان این دوره را به حقیقت آغاز رواج اشعار مذهبی شیعیان خواند« )یارشاطر، می

  چهیل و 1397الاولیاء )کدکنی در مقدمیۀ تیذکر توان بر طریق اهل سینت ییا آنچیه شیفیعیبلبل را نمی
ر( حضیرت علیی 61خواند دانست؛ زیرا او در اثنای شعر و با بیانی تلمیحی )برگ  امامی میدوازدههفت( سنی  

و عامدانیه  سیتایدپ( را می68فقط سخا، جیوانمردی و علیم بوالحسین )بیرگ خواند و )و( را تنها امام امم می
پ(، حیدر کرم و حسن 8بتول )برگ  عبا و آل رسول، آل»آل صفات نیک بنی فاطمه )و( را در ترکیباتی چون 

لیق حسین )بیرگ 10اجتهاد )برگ   پ(، حسیین اصیل و 63پ(، حیدر احمد سنن، وارث عِلم علی و صاحب خ 
گیرد و از سه خلیفۀ ممدوح خویش به کار میپ( برای ستایش خصایل  67حَسن خلق و مرتضی سیرت )برگ  



 113     و همکاران ارلویمحمد یعل     (  131-107 )ص  نهم ه. ق(  ۀ)سد ی لانیبلبل گ وانی منحصر به فرد د ۀنسخ  سینودست یشناسمتن

بیودن بلبیل نییز عشیری کند. این نکته دربارۀ شیعۀ زیدی یا اثنینمییادی    -ولو به کنایه یا تلمیح-اهل سنت  
خورد. از میان ائمه اطهار ای به زید بن علی به چشم نمینویس وی هیچ اشارهکند. در سراسر دستمی  صدق

ها در ضمن شعر خود یاد کرده است در حالی که به قول یارشیاطر عبا و اسامی آن)س( بلبل تنها از پنج تن آل
( شاعران شیعی این دوره از جمله خواجه اوحد سبزواری و طالعی به میدح دیگیر ائمیه از جملیه 224   1355)

های پرداختند. بنابراین اظهار نظر دقیق دربیارۀ بیاور میذهبی بلبیل بیه یافتیهعلی بن موسی الرضا )و( نیز می
 بیشتری دربارۀ زندگی او نیازمند است.

 شناسینسخه. 3

 نویسدست استنساخی و الخطیرسم ظاهری، هایویژگی. 1 -3

ب(، قلم )خط( و جلد از دیدگاه کاتبان و ورّاقان قدیم، ارکیان چهارگانیۀ کتیاب پردازی نسیخۀ »ورق، مداد )مرک 
تیذهیب، شیوند و می(. این چهار جزء اجیزای میادی نسیخه شیناخته 40و39   1390خطی است« )عظیمی،  

نویس از کاغیذ سیمرقندی شوند. در کتابت این دسیتمی ترصیع، تجلید و مانند آن اجزای هنری آن محسوب
هره شیدۀ اسیت. نیوو و تزیینیات جلید آن تیمیاج ضیربی مشیکی تعمیررنگ استفاده شیده شده فستقیآهار و م 

و چهاردانگ به نگارش درآمده اسیت.  در قطع وزیری کوچک است و به خط نستعلیق جلیّ سه  5/13*  5/20
 دست نیست. بخش اول نسخه، یعنییشده در کتابت اشعار از نظر ریزی و درشتی در همه جا یکقلم استفاده

دانیگ( 4تر )دانگ( و بخش دوم آن، یعنی قصاید و غزلیات بیا قلمیی درشیت3با قلمی ریزتر )  شهنامۀ علائی
نویس است. این دستدانگ استفاده شده  قرمز جلیّ پنج  تحریر شده است. در کتابت عناوین وقایع از شنگرف

آرایی همچون »کمند، حاشیه، سرلوحه یا تیرنج« اسیت. ایین موضیوو بییانگر آن اسیت کیه فاقد هر نوو نسخه
اشعار دیوان در اغلب موارد، روان و خواناسیت. از آن جیا است.    نویس برای غیر از دربار ترتیب داده شدهدست

هیای آغیازین و هیا )بیشیتر در برگها و حاشییۀ آننویس در معرج رطوبت بوده، محل اتصاق برگیهکه دست
خوردگی به همراه خوردگی اشکالی در خوانش آن ایجاد ر آب106خوردگی شده است. در برگ پایانی( دچار آب

تیا  12هیر بیرگ در هر صیفحه از اند. های نخستین ابیات این صفحه از این برگ از بین رفتهکرده است و واژه
هایی که عناوین وقایع با شینگرف قرمزرنیگ )فقیط در بیت به صورت دو ستونی کتابت شده است. در برگه  18

بیت به نگارش درآمده است. در بخش دوم دییوان و   15-14بخش شهنامۀ علائی( به تحریر درآمده، معمولًا  
طوری کیه از زیبیایی بصیری بخیش خورد بیههای آخر آن، نوعی آشفتگی در کتابت ابیات به چشم میدر برگ

زدگی در کتابت آن دانست. بیدین توان شتابآغازین دیوان فاصلۀ چشمگیری گرفته است. علت این کار را می
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پ، شییاعر بییا اسییتفاده از 93ر تییا  87 هییای رسیید. در برگتر بییه نظییر میترتیییب خییط بخییش نخسییتین پختییه
هیا غزل آن تکراری است. از آن جا که این غزل  2ها نوشته است که  غزل را در حاشیۀ برگ  11نویسی  هامش

هیا هیا را بایید علاقیۀ کاتیب بیه ایین غزلها همه با یک خط به تحریر درآمده است، علت تکیرار آنو تکرار آن
انداختیه و نییز اضیافات و ای از سقطاتی که کاتب بیه سیهو از قلمها، پارهعلاوه بر این در این تحشیه  دانست.

پ( آمده است. شروو دیوان با آیۀ تسمیه است. برگ اول 106توضیحات وی )مانند معنی واژۀ »رِتاج« در برگ 
جز خط نسخه است و در آن عباراتی الحاقی چون »کتاب کارکیا ناصرکیا« و دیوان الحاقی و به خط دیگری به

خورد. « به عنوان شمارۀ بازیابی به چشم می807« و » 1741»دیوان بلبل« با مهر مسئولان کتابخانه و اعداد » 
بخش واپسین اثر  107تا  55بخش پیشین و از برگ   54تا  1بیت دارد. از برگ  3078برگ و    107این نسخه   
هیا گذاری ایین برگگذاری شده است. در شیمارهدهد. قسمت بالای صفحات زوج هر برگ شمارهرا شکل می

در آخیرین  106به اشتباه در دو برگ متوالی تکرار شده است و خواننده در نگیاه اول و مشیاهدۀ عیدد   55عدد  
برگ است. شروو  107برگ دارد؛ در حالی که حاوی  106کند که این نسخه نویس چنین تصور میبرگ دست

است. در برگ آخرین دیوان و در سمت راست پیایین کید  107دیوان از پشت برگ اول و پایان آن با پشت برگ  
هیایی از هیایی اسیت و برگرسد نسیخه دارای افتادگیبه صورت ماشینی حک شده است. به نظر می  29988

آغاز و پایان بخش دوم آن افتاده است؛ زیرا فحوای کلام در این بخش، حاکی از ناتمامی سخن شاعر اسیت. 
ها یک تا است. رکابه بخشی به اوراق از رکابه استفاده شدهدر پایین صفحات فرد در سمت چپ، به جهت نظم

ای هستند و کاتب رویۀ مشخصی برای انتخاب یک یا چند واژه به عنوان رادّه را ندارد. در برخیی از چهار کلمه
نویس وجیود ریختن دسیتهمها که مقصود شاعر در همان صفحه جاگرفته است و بییم سیردرگمی و بیهبرگ

ای اسیتفاده نشیده اسیت، از کلمیۀ پاصیفحه ندارد یا زمانی که یک مصرو از شعر به صفحۀ بعید منتقیل شیده
 است. 

 : از اندعبارت نسخه الخطیرسم هایویژگی. 1 -1 -3

گذاری در حروفی که نیاز به دو یا سه نقطه دارند، مانند بس )پس( ییا ییبش )پییش/ بیرگ تسامح در نقطه •
 پ(.24

نشیانۀ جمیع اتفیاق حذف »های« بیان حرکت، آن هنگام که التقای دو »هیای« بییان حرکیت و »هیای«  •
 پ(.13ها/ برگ افتد، مانند قلعها )قلعهمی

  ر(.105پ( و تنک )تنگ/ برگ 1حذف سرکش حرف »گ« در کلماتی نظیر کنج )گنج/ برگ  •
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ر(، زانیک )از 62پ(، چندانک )چندان که/ برگ27هایی مانند آنک )آن که/ برگ  حذف »ه« در آخر واژه •
 ر( 104پ(، چنانک )چنان که/ برگ 97آن که/ برگ 

ر(، جیانرا )جیان را/ 2پ(، آنکو )آن کو/ بیرگ 4ها مانند جگویم )چه گویم/ برگ  نویسی برخی واژهسرهم •
 ر(.46ر(، یکصحبتی )یک صحبتی/ برگ 3برگ 

 ر(.56جدانویسی »ب« فعل امری در آغاز فعل به بین )ببین/ برگ  •
ای/ بیرگ ای و بگشیودهماننید فرمیودۀ و بگشیودۀ )فرمیوده نگارش شناسۀ »ای« به شیکل ی کوچیک؛ •

 .پ(20
  ر(. 42حذف همزه در واژۀ علادین بنا به ضرورت وزنی )علاءدین/ برگ   •

 : از اندعبارت کاتب از سرزده استنساخی اشکالات از برخی. 2 -1 -3

ر(، مصراو یا بخشی از آن )مانند عدم کتابیت 75عدم کتابت بیت )مانند عدم کتابت بیت تخل  در برگ  •
یا بخشی از  پ(، واژه73پ یا عدم کتابت بخشی از مصراو اول بیتی در برگ 71مصراو اول بیتی در برگ  

 ر(. 83پ یا عدم کتابت دو حرف پایانی ردیف گذشت در برگ 55آن )مانند عدم کتابت ردیف عِلم در برگ 
عدم دقت در نگارش عنوان وقایع؛ به طوری که کاتب ابتدا به اشیتباه مطلبیی را نوشیته و سیپس روی آن  •

خط کشیده است و در ادامه مطلب درست را نوشته است که از ایرادات بصری نسیخه اسیت )ماننید بیرگ 
 ر(.22

 ر(. 28گیری و اصلاح اشتباه؛ )مانند برگ وجود نوعی لاک •
 پ(.  99کتابت بیتی ناتمام از یک غزل و انصراف از ادامۀ آن )برگ  •
 است ای کاتب با یک بیت فاصله، بیت زیر را تکرار کردهنویسی بیت؛ در قصیدهدوباره  •

 ای خداوندی که در احیای عدلت هر نفس
o 

روان نوشیییین روان یابییید تییین نوشیییینمیباز   

ر(75)برگ   

  نویسدست معرفی. 2 -3

در اهمّیت پژوهش دربارۀ اسم و عنوان کتاب بر این باور است که این کار باید با  الظنونکشفخلیفه در حاجی
تحقیق »داخلی یا خارجی« هر دو تواماً انجام پذیرد؛ وی تحقیق داخلی را انطباق موضوو کتاب بیر اسیم آن و 

 (. 105   1410خلیفه،داند )حاجیها میوجوی اسم کتاب در فهارس قدیمی و کتابتحقیق خارجی را جست
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  متنیبرون شواهد اساس بر نویسدست معرفی.  1 -2 -3

اسیت«  ها و کتیب فهیارس، جیا مانیدهبر خلاف انتظار »گاهی آثار بسیار مهم و بزرگ از چشم صیاحب تیذکره
متنی بر اسم کتاب و سیرایندۀ آن چنیین برآمید کیه ایین شیاعر تیا (. از تحقیق برون502   1397)امیدسالار،   

ها ناشناخته مانده و تنها در چهار منبع، اطلاعات کمی از شاعر و دییوان وی، آن هیم در نویستذکرهکنون بر  
 است. های اخیر عرضه شدهسال

های خطلای فارسلای دانشلاگاه فهرسلات نسلاخه( در  50   1374پور سبحانی و آق سیو )اولین بار هاشم  .1
و  های ظاهری دیوان را به صورت ناق  همراه بیا ابییات آغیازین و پاییانی آن آورده، برخی از ویژگیاستانبول

نویس کردن این دسیتها هنگام فهرست اند. آناطلاعی کردهدربارۀ خود شاعر و جزئیات حیات او، اظهار بی
 اند. کردهبرگ درج  106های آن را به اشتباه، تعداد برگ

معجلام التلااریخ التلاراث الاسلالامی ای در جلد اول  بلوط ترکیهالرضا و احمد طوران قرهدومین بار علی.  2 
مین واژه، او را بلبل کبییر گیلانیی1942( ذیل 743ه.ق، ص 1422)فی مکتبات العالم   ییزدی میتخل  بیه  ا 

کلیلاات و به نسخۀ محفوظ در کتابخانۀ دانشیگاه اسیتانبول )  اندخوانده1448/  852بلبل کبیر متوفی به سال  
( اشیاره 86/2بیا شیماره ضیبط  دیلاوان بلبلال، 86/1، شهنامۀ علائی با شیمارۀ ضیبط 86با شمارۀ ضبط   بلبل
هیا اطلاعیات بیه انید. آنبرگ ذکیر کرده  106های نسخه را  الرضا و احمد طوران نیز تعداد برگکنند. علیمی

دهند. آقابزرگ تهرانی ارجاو می الذریعه الی التصانیف الشیعه140صفحۀ  9دست آمده دربارۀ شاعر را به جلد  
مین شاعر و ذیل بلبل یزدی )و نه بلبل گیلانی( بیه    885ه.ق( در ردیف  1403)  الذریعهدر    روز روشلا   تلاذکر ا 

شیود و در ای از شیاعر دییده نمی( نشانه1343) روز روش  101است. در صفحۀ ارجاو داده شده  101صفحۀ  
است؛ حال آنکه هیچ سینخیتی آن، بلبل یزدی در چند سطر معرفی و یک رباعی از او ذکر شده    116صفحۀ  

 توان نتیجه گرفت با شاعر مد نظر ما ندارد. بدین ترتیب می
با نگاه سطحی و در نظر نگرفتن تشابه اسمی بلبل گیلانی و بلبل یزدی و معجم التاریخ الف. نویسندگان 

انید کیه بلبیل با توجّه به نسخۀ محفوظ در کتابخانۀ دانشگاه استانبول دچار اشتباه شده، و چنیین تصیور کرده
اند که صاحب نسخۀ میذکور اسیت؛ حیال کرده گیلانی و یزدی یک نفرند و او را »بلبل گیلانی یزدی« خطاب

 شود.مینسخۀ موجود از او در این کتابخانه نگهداری آنکه شاعر مورد بحث، بلبل گیلانی است که تک
شدن بین دو بلبل دچار اشتباه نشده؛ چرا که اصولًا او شناختی از بلبل  در تفاوت قائل  الذریعهب. صاحب  

گیلانی نداشته است و اطلاعات او دربارۀ بلبل یزدی است و تنها اشتباه آقابزرگ در ارجاو بیه شیماره صیفحۀ 
کتیاب آمیده اسیت و نیه  116است؛ زیرا اطلاعات مربیوط بیه بلبیل ییزدی در صیفحۀ   101مطلب در صفحۀ  
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 صفحۀ مذکور.
، نامی از بلبل گیلانی به میان نیامیده اسیت و هیر آنچیه هسیت، مربیوط بیه بلبیل روز روش ج. در تذکره 

 یزدی است. 
همیان اطلاعیات  سرایان گیلان؛ از آغاز تلاا رلارن سلایمدهمپارسی( در  1397دهی )سومین بار یوسف  .3

 است. پور سبحانی را عیناً تکرار کردهکتاب آق سو و هاشم
هیای آن پور سبحانی دربارۀ بلبل گیلانی و دیوان او، از جمله تعیداد برگاطلاعاتی که آق سو و هاشم  .4
است و منبع آن، همین  اند در سایت کتابخانۀ ملی، بخش فهرست نسخ خطی )فنخا(، تکرار شدهکرده عرضه

به صورت مجیزا بیا شیماره  شهنامۀ علایی، ذیل دیوان بلبل گیلانیاست. در همین سایت    کتاب معرفی شده
دربیارۀ آن معرفیی معجلام التلااریخ محفوظ در کتابخانۀ دانشگاه استانبول و با ارجاو به اطلاعات   1/86ضبط  

بیرگ  54بیرگ ذکیر شیده اسیت در حیالی کیه    53های این بخش از دییوان بیه اشیتباه  شده است. تعداد برگ
 باشد. می

 متنیدرون شواهد اساس بر نویسدست معرفی. 2 -2 -3

شناخته شده است، عنوانی است که بعدها و به مناسبت تخلیّ  شیاعر   دیوان بلبل گیلانیآنچه امروزه به نام  
نویس از سوی خود شیاعر شیهنامۀ علائیی خوانیده شیده اسیت و بدان اطلاق شده است اما بخش اول دست

کیه از دیربیاز در شیعر فارسیی -جویی کتاب به نام شاهی دلیل آن را باید در اندیشۀ ستایشگری، تقدیم و تیمّن
یابی این بخش با ظفیر آن امیره علاءدین بر ناصرکیا و پایان  وجو کرد؛ چرا که برتریجست  -استمرسوم بوده  

جویی از کهین الگیوی فیرّه اییزدی شاه مظفّر، سبب چنین انتخابی گشته است، اگرچه صراحت شاعر به بهره
 باشد 

 چییییو برداشیییییتم در سیییییخن نامیییییه را

 ز بیییالا بیییه گوشیییم رسیییید ایییین پییییام

 

 کیییییه پییییییدا کییییینم نیییییام ایییییین نامیییییه را 

سیییییت نیییییامات را علائیکیییییه شیییییهنامه  

پ(-ر 2)برگ   

 گزینی سفیدرود نیز مشهود است الگو در نامچنان که استفادۀ شاعر از این کهن
 آسییییمان آمیییید اسییییما فییییرودچییییو از 

o 
 بشییییییید نیییییییام آن بحیییییییر اسیییییییفیدرود 

پ(7)برگ   
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همان طور که مورد اشاره قرار گرفت، محل سرایش اثر فومن بوده است. زمان سرایش این دیوان، بنا بیر 
مل و صنعت مادّه ه. ق  852تاریخِ مرسوم در آن روزگار، دلالت بر سال  اشارۀ خود شاعر با استفاده از حروف ج 

 شاه دارد اندکی پس از عهد شاهرخو 
 چییو بییر بنییده تشییخی  نبضییش گشییود

o 
 بدییییییدم کیییییه تیییییاریخ او نیییییب  بیییییود 

پ(2)برگ   
ای مبنی بر اعلام تاریخ دقیق استنساخ آن در نسخه موجود نیست؛ دربارۀ زمان استنساخ اثر، هیچ نشانه

اند اما دقیقیاً زدهکتابت آن را قرن دهم تخمین چرا که دیوان فاقد ترقیمه است. در سایت کتابخانۀ ملی، زمان 
مشخ  نیست که این نسخه استنساخ خود شاعر است یا کاتبی دیگر. اما از تصرفات فیاحش در کتابیت آن، 

ویژه افتادگی چندین بیت در آغاز قصیدۀ اول، افتادگی ابیات تخلّ  و شریطه و دعا در اواسیط چنید غیزل، به
طور کلی ناهنجیاری مشیهود در ها و حروف در چند جا، و بهافتادگی یک مصراو کامل و افتادگی برخی از واژه

گرفت که شخصی غیر از خود شاعر، آن را کتابت کرده است؛ زیرا بروز چنین ایراداتی از توان نتیجهکتابت، می
 رسد.خود شاعر تا حد خیلی زیادی ناممکن به نظر می

 آن اشعار عناوین و دیوان ترتیب و نظم. 3 -2 -3

 بییت 1552 بیر مشیتمل علائیی، شیهنامۀ مثنوی آن آغازینِ  قسمت. است  یافته  شکل  بخش  دو  از  دیوان  این
 سیینجی،سخن دانی،سییخن سییخن، فضییلیت خییدا، سییتایش و حمیید در بیتییی 71 ایمقدمییه بییا کییه اسییت

 بیر علاءدیین امییر برتیری و آن خوانیدن علائیی شهنامۀ خود، شعر بر بالیدن و غیر از نیازیبی  گویی،سنجیده
 ترتییب بیه هیاآن از کیدام هیر ابییات تعیداد و مثنیوی ایین  هیایبخش  از  ییک  هیر  نام.  پذیردمی  پایان  ناصرکیا
   از اندعبارت
. در صیفت تابسیتان 3بییت(، 10. در صیفت فصیل گییلان )2بییت(،  15در صفت دارالامان گییلان )  .1

بییت(، 43. در صفت فصل زمسیتان گییلان )5بیت(،  21. در صفت فصل خزان گیلان )4بیت(،  20گیلان )
. در بنییاد 8بییت(،  61. در جلوس مرحیوم کارکییاء ناصیرکیا در لاهیجیان )7بیت(،  97. در صفت سفیدرود )6

. 10بییت(، 56زدن میراحمد بیا اصیحاب خیویش )  رای  .9بیت(،  52تخلف میان کارکیاء ناصرکیا و میراحمد )
دادن کارکیا ناصرکیا به . جواب  11بیت(، 46رسول فرستادن میراحمد پیش کارکیاء ناصرکیا به درخواه دیلمان )

. رسییدن 13بییت(، 58. خبر یافتن امیرکیای کوکه از عداوه میراحمد )12بیت(، 16وزیر میراحمد نور قبرهما )
. فرستادن کارکییاء امیرکییا پییش کارکییا جیواب نامیه را 14بیت(،  11نامۀ کارکیاء ناصرکیا به امیرکیای کوکه )
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. فرسیتادن امییر 16بیت(، 79کردن کارکیاء امیرکیا و بهادین سلار از کیسم به رشت ). هزیمت 15بیت(،  56)
. به رشت آمدن کارکیا امیرکییا بیا بهیادین 17بیت(، 36علاءدین پیش امیرمحمد خواجه صفرشاه را به وزارت )

. آمدن کارکیاء امیرکیا با بهادین سلار از رشیت بیه فیومن پییش امییر علاءدیین 18بیت(،  47سلار از کوهدم )
. بازگشیتن کارکییاء امیرکییا از 20بییت(،  115کردن امییرعلاءدین کارکییا امیرکییا را )  . استقبال19بیت(،  27)

بییت(، 12زدن )  . ملاقات امیر علاءدین با امیرمحمد در لیشامدان و رای جنگ21بیت(،  35فومن به رشت )
. ترتییب 23بییت(،  86شدن به ترتیب لشکر ). بازگشتن امیر علاءدین و امیر محمد از ملاقاتگاه و مشغول 22

آمدن امییر علاءدیین از . بیرون 24بیت(، 13شمار )دادن امیر محمد لشکر خویشتن را به آلات جنگ و زر بی
کیردن امییر محمید امییر . مهمیانی 25بییت(، 25کیردن امیرمحمید او را )فومن به جنگ رودپیش و استقبال 

. رفیتن امییر علاءدیین بیا امییر محمید از رشیت بیه 26بییت(،    83علاءدین را بیا مجمیوو سیلاطین گییلان )
. رفتن امیر علاءدین با امیرمحمد از کوچصفهان به جنگ سیرپل و مسیخر کیردن 27بیت(،  63کوچصفهان )

. شبگیر کردن علاءدین با امیرمحمد از سرپل به طرف کوکه و مسخر کردن کوکه به جنیگ 28بیت(،  84پل )
 بیت(. 13. ظفر یافتن لشگر امیر علاءدین بر لشکر کارکیا ناصرکیا )29بیت( و 94)

غزل  94بیت( و 915قصیدۀ مدحی ) 22بیت به شرح ذیل است  1526بخش دوم این دیوان مشتمل بر  
وجود آمده  ها بهشاعر در میانۀ غزلبیتی مدحی که از رمزگردانی با حروف    2بیت( و یک قطعۀ  609عاشقانه )

که این بخش با قصیده شروو شده و بیا طوریهای بخش دوم ترتیب مشخصی ندارند، بهاست. قصاید و غزل
 است.ها به طور متناوب کتابت شده رسد و در میانۀ آن با نظم نامشخصی قصاید و غزلاین قالب به پایان می

 شناسی. متن4

 های زبانی. ویژگی 1 -4

های به کار رفته در شعر بلبل اغلب ساده، روان و برخاسته از اجزای طبیعیت هسیتند، ؛ واژهکاربرد واژه •
های مستعمل در آن های عربی در شعر او همان واژهپ(. واژه6هایی چون ابر، نافه، هوا و آب )برگ  واژه

بسیامد  های عربی در همۀ ابییات یکسیان نیسیت. در برخیی از ابییاتروزگار هستند. میزان استعمال واژه
شیده های استفادهبالای استفاده از آن کاملًا مشهود است، در بیت زیر به جزء دو واژۀ »به نام« همۀ واژه

 عربی هستند 

 بیییییه نیییییام خیییییالق حییییییّ لایمیییییوت
o 

 صییییاحب قهییییر و العییییز و الجبیییییروت 
پ(1)برگ   
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 نگرفته است ا در بیت زیر هیچ واژۀ عربی مورد استفاده قرار ام
 بیییییییرآورده رامشیییییییگران بانیییییییگ رود

o 
هیییییره زیشیییییان سیییییرود   کیییییه آمیییییوختی ز 

ر(27)برگ  

لکَه )برگ  وق )برگ 21دو واژۀ ترکی ا  بخلا  ر( چند بار در نسخه بیه کیار رفتیه اسیت. شیاعر در 47ر( و ج 
غرییو، های حماسی همچون اسپهبد، سیهم، یکاییک، کیوس، واژهشهنامۀ علائی از طریق به کارگیری کهن

هیای ای از واژهکوشد تا لحنی حماسیی ایجیاد کنید. پیارههای ابر )بر( و ابا )با( مینخجیر و صورت کهن واژه
انید. در همیین بخیش، شیاعر از غیرمستعمل مانند دشخوار، بابزن، پرویزن و بیختن در شعر بلبل به کیار رفته

پ( و »بیه« و 11های شعر حماسی کهن مانند استفاده از دو حرف اضافه »به« و »اندرون« )بیرگ دیگر ویژگی
بیرده  پ( بهیره11پ( پیش و پس متمم، کاربرد حرف اضافۀ »به« در معنای »با« و »در« )برگ 14»بر« )برگ  

پ(، لشیتنش 57ای چیون ار )اگیر/ بیرگ یافتههای تخفیفاست. گاهی شاعر به ضرورت وزن و قافیه از واژه
پ(، سیتاده 6پ(، چیه )چیاه/ بیرگ 42پ(، فیرو )فیرود/ بیرگ  21نشا، نام شهری نزدیک رشت/ برگ  )لشت

نویس های زبانی دسیتپ( استفاده کرده است. از دیگر ویژگی6پ( و آبدان )آبادان/ برگ  11)ایستاده/ برگ  
ر(، 9اند از  کاربرد »ی« اسیتمراری بیه جیای »میی« در افعیالی چیون انگیختنیدی و ریختنیدی )بیرگ عبارت

استفاده از رای حرف اضافه و فک اضافه؛ مانند آنچه به ترتیب در بیت ذیل آمده است  بیا کین طیرف مسیخّر 
ها مانند تکریر )تکرار/ پ(. بلبل چند بار از ممال برخی واژه49شد ترا// سعادت کمین بنده شد مر ترا« )برگ 

ر( و در چندین بیت از صنعت رمزگردانی حیروف اسیتفاده کیرده اسیت و بیا 22ر(، رکیب )رکاب/ برگ  25برگ  
  کمک تشبیهات حروفی، معانی دقیق را بیان کرده است، مانند 

 تن از دهان تو چون میم بر کنار غم اسیت   
o 

 چییو دل ز زلییف تییو چییون لام در میییان الییم 

ر(65)برگ   

ای ماننید »خیویش کیرد و های سادهها و ردیفبلبل در دیوان خود غالباً از قافیه  ؛کاربرد قافیه و ردیف •
های طولانی مانند »هیر دو و تنها در چند بیت شهنامۀ علائی ردیف  ر( استفاده کرده27پیش کرد« )برگ  

 ر( را به کاربرده است.22برگ « )را
شهنامۀ علائی در بحر متقارب سروده شده که از اوزان با کاربرد متوسط شعر فارسی است ؛  کاربرد وزن •

غزل، بیشترین بسیامد  94و مناسب شعر حماسی. غزلیات و قصاید دیوان او، اوزان متنوّعی دارد. در بین 
 22غیزل( و در مییان  7غیزل(، پیس از آن بیا بحیر هیزج و مجتیث )هیر کیدام  14از آن بحر رمل است )
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قصییده(؛ یعنیی بیه گفتیۀ یارشیاطر  3و  3، 3، 4قصیده با بحور مجتث، رمل، مضیارو و رجیز )بیه ترتییب  
( همان بحوری که در این عصر برای غزل بیشتر مورد توجه شاعران بوده است. بلبل تنهیا 143   1355)

سرا در کیاربرد وزن در از بحور سریع و مضارو رایج در آن عصر استفاده نکرده است. طبع شاعران قصیده
اسیت کیه تمام اعصاری که قصیده در آن رونق داشته، با چهار بحر رمل، مجتیث، مضیارو و هیزج بیوده 

است و تنها از بحر هزج استفاده کمتری داشته است. این امر شاعر از هر چهار بحر مذکور استفاده کرده  
اسیت« است و تغییری نکیرده  ها ثابت بوده  دهندۀ آن است که »صورت، معنی و قالب در طول قرننشان

توان گفت بحوری که شاعر در بیشیتر قصیاید خیود (. بدین ترتیب می8   1390)برزگر خالقی و نوروززاده،  
ارتباط با موضوو میدحی است که بیهاست که از قرن پنجم در شعر فارسی متداول بود به کار برده، همان

قصاید نیست. نکتۀ قابل توجّه دربارۀ وزن اشعار بلبل آن است که در برخی ابیات، لغزش وزنی به شیعر او 
مصراو اول بر وزن مفاعلن فعلاتن فاعلن و  راه یافته است؛ به عنوان مثال در بیت آغازین شهنامۀ علائی

 مصراو دوم بر وزن فاعلاتن مفاعلن فع لن سروده شده است 

 بیییییه نیییییام خیییییالق حییییییّ لایمیییییوت
 

 صیییاحب قهیییر و العیییز و الجبیییروت 

پ( 1)برگ  

 باشد.در حالی که دیگر ابیات این شهنامه بر وزن فعولن فعولن فعولن فعل می

 ادبی هایویژگی. 2 -4

بلبل انواو صنایع ادبی به کار رفته است. استفاده از این صنایع در حید اعتیدال و بیه صیورت طبیعیی در دیوان  
نمود خاصی دارد و اصیولًا در شیعر او تصیویر بیرای   -به ویژه در شهنامۀ علائی-است. تصویرگری در شعر او  

ای فراروی مخاطیب زنده تصویر است و نه هدفی دیگر. توصیفات رنگین او از سرزمین گیلان به مثابۀ نقاشی
اسیت کیه خواننیده خیود را جنگجیویی های میدان جنگ را آن گونه به تصیویر کشییده است. او گاهی صحنه

کنندۀ اجزای طبیعت بیه لای قصاید، تداعیرنگین او در لابه کند یا صور خیالحاضر در آن میدان قلمداد می
 ترین شکل ممکن است.طبیعی

اساس شعر بلبل بر تشبیه، مقایسه و تمثیل است. تشبیهات او ساده، روان، حسّی به حسّی اسیت؛ ماننید  •
ر(. اضیافۀ تشیبیهی از صیور خییالی اسیت کیه 4تشبیه سرخی گل لاله بیه قیدحی بیر لیب جویبیار )بیرگ  

ر(، ابیر بیلا 4ر(، خار غم )بیرگ 2های بسیاری از آن در دیوان بلبل وجود دارد؛ جیوش معانی )برگ  نمونه
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پ(، گیرگ شیب 30ر(، بحر سخن )بیرگ 28پ(، اسب سعادت )برگ 23ر(، طبل محبت )برگ 23)برگ  
های این آرایه هستند. بلبیل در خیلال مثنیوی خیود و بیرای پ( از نمونه76ر( و تیغ جود )برگ   63)برگ  

دانیم سخنی که بر پایۀ قیاس و تمثیل باشد، طور که میاثربخشی سخن از تمثیل بهره برده است. همان
افتد؛ مانند بیت زیر که در آن وزیر شهنشاه دیلمان را از جنگ با ناصر کیا بر ذهن مخاطب بیشتر مؤثر می

 دارد برحذر می

 کسییی کییو زنیید دسییت بییر پیییل مسییت
o 

 دهیید مهییرۀ شسییت خییود را شکسییت 
ر(19)برگ   

دامین آسیمان )بیرگ  اضافۀ استعاری از دیگر صنایع بدیعی است که در شعر بلبل بیه وفیور بیه کیار رفتیه، •
های ایین پ( از نمونه65پ( و جیب آسمان )برگ  64پ(، گوش خرد )برگ  63پ(، حلق صبح )برگ  44

 ترکیب هستند.
پ(، بیر خیود 1المعنی هستند؛ مانند علم و قلم برکشیدن )بیرگ کنایات در شعر بلبل غالباً نزدیک و سهل •

 پ(.93پ( و خیال خام پختن )برگ 21نما و جوفروش بودن )برگ پ(، گندم18پیچیدن )برگ 
های لفظی است که در شعر بلبل کاربرد بالایی دارد؛ انواو جناس مانند جناس تام )دسیتور جناس از آرایه •

ر(، جناس نیاق  افزایشیی )جیم و جیام/ 4ر(، جناس بع  جزء )نامی و مانی/ برگ  51و دستور/ برگ  
ر( 67ر(، جناس ناق  مذیل )ناف و نافه/ برگ 67الاول )نو و تو/ برگ ر(، جناس ناق  مختلف12برگ 

 های آن هستند.ر( از نمونه42و جناس ناق  اختلافی )زمین و زمان/ برگ 

تر استفاده کرده است تا صنایع پیچیده مانند ایهام. تلمیح بلبل از میان صنایع معنوی بیشتر از صنایع ساده
توان آن را از صینایع میادر شیعر او دانسیت. در شیعر او انیواو تلمییح بیه در شعر بلبل کارکرد اساسی دارد و می

توان در سه دسیته شدۀ شاعر را میهای ملی، دینی و غنایی وجود دارد. بدین ترتیب تلمیحات استفادهداستان
 داد  جای

 تاریخی  ـ حماسی تلمیحات. 1 -2 -4

پ(، اسیفندیار و 28ر(، جنگیاوری رسیتم )بیرگ 11ر(، داسیتان نوشییروان )بیرگ 7لشگرکشی اسکندر )بیرگ  
پ( از تلمیحات حماسی ی تاریخی هستند 71پ( و داستان دارا )برگ  65ر(، فر فریدون )برگ  64بهمن )برگ  

های او است. در این میان، اشاره به داستان اسیکندر و لشگرگشیاییها اشاره کردهکه بلبل در شعر خود به آن
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بیار و واژۀ  16طوری که واژۀ اسکندر )و سیکندر( دهد، بههای حماسی دیگر خود را نشان میبیش از قهرمان
بار تکرار شده است. در بییت زییر داسیتان ضیحاک و افراسییاب خلیط پییدا 15رستم )و پور زال و پور دستان(  

کرده، در حالی که به لحاظ زمانی، ضحاک مقدم بر افراسیاب است و هیچ گاه ضحاک ماردوش با افراسیاب 
 نجنگیده است 

 بییرو لشییکر آمییاده کیین بییی حسییاب
o 

 چیییو ضیییحاک در جنیییگ افراسییییاب 
پ(28)برگ   

 قرآنی و دینی تلمیحات. 2 -2 -4

شدن یزید  پ(، شیوۀ کشته7پ(، آب حیات و خضر )برگ 4پ(، دم عیسایی )برگ 1دانی سلیمان )برگ زبان
ر(، داسیتان 45ر(، آواز داوودی )بیرگ44ر(، آدم و گندم خوردن )بیرگ 24پ(، حکمت لقمان )برگ 10)برگ  

ر( از 91پ( و یوسیف و بیازار دلبیری )بیرگ  66ر(، موسیی و سیامری )بیرگ  66سجدۀ ملائیک بیر آدم )بیرگ  
 گرفته است.  ها برای نیل به مقصود کمکتلمیحات دینی هستند که بلبل از آن

 غنایی و عاشقانه تلمیحات. 3 -2 -4

پ( دو تلمیحی هستند که بلبل در خیلال شیعر 107پ( و وامق و عذرا )برگ 13داستان لیلی و مجنون )برگ 
 خود به کار برده است. 

 ملمّعات. 4 -2 -4

سرایی تحولاتی را پشت سر گذاشته است و بیه نظیر کاربرد آرایۀ ملمع در چند بیت نسخه مشهود است. »ملمع
رسد در قرن هفتم و هشتم یعنیی در دورۀ ایلخانیان اقبیال بیشیتری بیه آن بیوده اسیت« )رسیولی و ارازی، می

توان آن را ادامۀ جریان ادبی پیش از (. با توجه به بسامد کم استفاده از این آرایه از سوی شاعر نمی48   1395
خود دانست که در شاعران قرن نهم و از جمله جامی رواج داشته است؛ مصاریعی مانند »که ای معلیم اسیمع 

 و بیت   پ(66ر(، »شها به جودک انظر به عجزه ارحم« )برگ 66کلامه و اعلم«)برگ 
 نکییردی نظییر سییوی هییل میین مزییید

o 
 کییه یومییاً جدیدسییت و رزقییاً جدییید 

ر(10)برگ   
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 فکری هایویژگی. 3 -4

مضمون شهنامۀ علائی مدح و وصف همراه با تغزّل و تشبیب است. موضیوو قصیاید او همیانی اسیت کیه از 
قرن چهارم و پنجم به مدح شاهان و بزرگان اختصاص دارد و ادامۀ همیان سینت ادبیی پییش از خیود اسیت. 

متشیکل از تشیبیب، تخلیّ ، تنیۀ اصیلی و شیریطه و دعاسیت. ساختار این قصاید ی به تبعیت از شعر عربی ی  
های قصاید بلبل، غنایی و در وصف معشوق است. قصاید او فخیم، محکم و استوار هسیتند. موضوو تشبیب

هیا، شیاعر از معشیوق و بیت هستند و در غالیب آن 7یا  6غزلیات بلبل همه دو مضمونی عاشقانه ی مدحی در 
طور راند. در غزلیات او مقیام معشیوق همچنیان والاسیت. بیهعشق او و طلب وصال و ناله از هجر سخن می

 اند از های فکری شعر بلبل عبارتکلی ویژگی

ترین مضییامین شیعری بلبییل اسیت. شییاعر غالیب شییاهان گییلان  ی چییه کارکییایی و چییه از اصیلی مدد   •
نگری داشته که از همه به نیکی و بزرگی یاد است. گویی بلبل اندیشۀ خوش اسحاقوندی ی را ستایش کرده

کرده است. اولین ممدوحِ وی سید رضا نیامی اسیت کیه در لاهیجیان سیکنی دارد و شیاعر طبیق عیادت 
تیوان ممیدوح اصیلی اسیت. ناصیر کارکییا را می  مألوف، در ستایش فضایل او راه مبالغه را در پیش گرفتیه

نسب، شاه حیدر کرم، حسن اجتهاد و محمد شیم« )بیرگ شاعر دانست که از او با صفاتی چون »حسینی
سیلطان صفرشیاه وزییر،  میراحمد برادر ناصر کارکییا، بهیادین سیلار شیاه کوهیدم،است.   پ( یاد کرده99

سیپهبد شییخ علیی، امییره محمید، امییره   -ورزییدهکه شاعر بیش از هر کسی به او ارادت می-علاءدین  
دباج، خواجه شهاب، حاجی محمد، خواجه شیخ علی و ابراهیم کیا از ممدوحان دیگری هستند که شاعر 

غلییو و مبالغییه از هییا پرداختییه اسییت. های نیییک آندر ضییمن شییعر خییود بییه سییتایش محاسیین و خصییلت
کیه یکیی از الزامیات شیعر  شیود؛ چیراهای سبک عراقی است که در شعر بلبیل بیه وفیور دییده میویژگی

آمیز در توصیف ممدوح است اصطلاح مدح، اغراق و غلو و ارائۀ تشبیهات و استعارات مبالغهستایشی و به
تیوان دیید )میرادی و همکیاران،  که بالاترین میزان آن را در شعر شاعران قرون پینج و شیش هجیری می

1401  56 .) 

آغاز قصاید خود )همچون منوچهری دامغانی( با توصیفات زیبایی از عناصر طبیعیت، ممیدوح را   شاعر در
پیردازد. در ایین خواند و در ابیات پایانی قصیده بیه میدح و سیتایش ممیدوح میبردن از طبیعت فرا میبه لذّت  

سن، طلب صله از ممدوح خویش دارد    ابیات، شاعر به وجه ح 
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 گر نوالی یابم از خان سخایت بعید ازیین
o 

 از بن دندان کنم پیوسته خدمت چون خیلال 
ر(69)برگ   

ویژه زمانی که از گییلان به-مضمون اصلی دیگر شعر بلبل است. او در استفاده از این صنعت نیز   وصف •
هیای ایین جایاغلب شهرها، رودها و نام است.  راه اغراق را پیش گرفته  -گویدهای آن سخن میو پدیده

گرایی در اغلیب اشیعار سیادۀ غنیایی، »با توجه به رواج طبیعتاند.  ولایت مورد وصف و ستایش قرار گرفته
هیا را مضامین مرتبط با توصیف طبیعت همواره بخشی از تشبیب قصیاید و توصییفات ضیمنی سیایر قالب

چه توصییف طلیوو آفتیاب در بخیش   -(. توصیفات او  56   1401دهد« )مرادی و همکاران،  تشکیل می
همیه زنیده، عینیی، حسیی و رنگیین و حاصیل   -ای از گییلانتشبیب، چیه وصیف اسیب و میی ییا نقطیه

ی شییاعرند و از اییین حیییث بییه قصییاید قییرن سییوم تییا پیینجم مشییابهت دارد. او شییاعری تجربییه های حسییّ
هاست. توصیف برآمدن خورشید و آمیدن صیبح از زبیان او گراست و توصیفات او تابلویی از زیباییطبیعت

 گویاست 

 بیییاز برآمییید ز چیییاه یوسیییف زریییین رسییین

 بیییاز سیییفید سیییحر بیضیییۀ زریییین نهیییاد

 شعشییییۀ آفتییییاب بییییر کمییییر کییییوه زد

 

 مییییرم ملمییییع فکنیییید مهییییرۀ مهییییر از دهیییین 

ن ر پَهییییَ نِ آسییییمان کییییرد بییییرو پییییَ ر پَهییییَ  پییییَ

 تییییر برآمییید ز کیییوه پیییاک چیییو تییییغ از مسییین

پ(62)برگ   

در توصیفات او اجزای طبیعت مانند لاله و یاسمن، کیوه و جویبیار، کبیک و دراج، فاختیه و تیذرو بیه کیار 
  بلبل یادآور توصیفات منوچهری است اند. بیت زیر از رفته

 پوشجهییییان گشییییته از ابییییر سیییینجاب
o 

فروشز سییییییییینجاب او دهیییییییییر قیییییییییاقم   

پ(6)برگ   

مضیمون  ،نیداز  شدا ر از ریدرسنجی و تفاخر بدر شد ر خدود و بیستایش سخن و سخن  •
فکری دیگری است که پس از وصف و مدح بیش از دیگر مضامین در شعر بلبل نمود دارد. »شعرای ایین 

  1355اند، با آنکه شعر بسیاری از ایشان چندان مرغوب نیست« )یارشاطر، دوره بسیار بر شعر خود نازیده
چرخید. او گیویی میگویی و کمسنجی و سنجیده(. ابیات آغازین شهنامۀ علائی، غالباً بر محور سخن89
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  بالد در آغاز این مثنوی و در میانۀ قصاید بر شعر خود می

 مراست گوهر نظمی که نیست در تک بحیرش
o 

 به هیچ شیعبده غیواص وهیم نیسیت شیناور 

ر(104)برگ   

فقیط ر( که به شهد کس دست نیالوده اسیت و 56داند )برگ سرا در بام نظم میبلبل خود را بلبلی دستان
 از حلوای سفرۀ خود خورده است 

 ام دسییییییت در شییییییهد کیییییییسنیییییییالوده
o 

 کیییه در سیییفره حلیییوای مییین بیییود و بیییس 

ر(3)برگ   

ه بار ساقی را  نامه و خمریهساقیاز دیگر مضامین شعری بلبل  است. شاعر در ضمن شعر خود گاهی ن 
 کند « میخطاب قرار داده و از او طلب »می

 شتاب ساز به میی سیاقیا کیه قلیب شتاسیت
o 

 مییی آتییش اسییت وزو دفییع شییدت سرماسییت 

ر(71)برگ   

 آورد خواری سخن بر زبان میو گاهی نیز از قدح و می و می
 بریییز در قییدح ای خواجییه خییون دختییر رز

o 
 که هست خون چنین پیش اهل عشق مباح 

(پ85برگ )  

دانند. در این نوو شاه می  پیدایش این نوو اشعار را مقارن با زندگی بلبل و در عهد شاهرخاش ار سگیه •
طوری که اشعار سگیه یعنیی اشیعاری کیه شیاعر در آن شعر »عاشق موجودی محروم و بدبخت است، به

(. این خصیصه در چهار بییت از 148  1380معاشر آن باشد« )شمیسا،کند تا سگ کوی عشق یا آرزو می
 اشعار بلبل مشهود است، مثل 

 هر که چون سگ خوار شد بر آستان عیزتش
o 

 در میییان جمیییع عشییاق صیییاحب عزتسیییت 

پ(83)برگ   

ای پیارهای از غم و ملال وجود ندارد اما در با وجود اینکه در غالب اشعار شاعر، نشانهشکوه از روزگار:   •
 نالد مهری و آسیب روزگار میها شاعر از غم و بیاز آن
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 گفییتم آمییوزم هنییر، گییردد وبییال میین شییرف

 ام چیییرخ دو تیییادر مقیییام غیییم نیییوازد نغمیییه

 

 خود هنر عیب مین آمید، در شیرف دییدم وبیال 

دهد صید گوشیمالور کنم زاری چو چنگم می  

  (ر69)برگ 

گاهی شاعر یک مضمون را با استفاده از چند واژه و با اندک تغییر دوباره استفاده کرده   :تکرار مضمون •
ر(، تعبییر 67ر و  63ر،  42ر،  29ر،  28هیای  است. مفهوم ابلقی در ترکیبات ابلق صبح و ابلق روزگیار )برگ

ر، 83ر،  62ر،  60ر،  59ر،  50پ،  23هیای  غالباً در بخیش قصیاید و غزلییات )برگ  –سروقد برای معشوق  
به پ(، اسییتفاده از مشییبه99پ و 98پ، 97پ، 96ر، 94پ، 93ر، 93پ، 92پ، 91ر،91پ، 89پ، 88

پ( از نمونه 81پ و 72ر، 65های  ر( و »میم« بر کنار غم )برگ69پ و  62ر،62ر،  58های  ید بیضا )برگ
توانید نشیانگر علاقیۀ اسیت. ایین موضیوو میمضامینی هستند که چندین بار در شعر بلبل استفاده شیده 

خوانید ها باشد. شاعر در دو جا، شعر خیود را سیحر حلالیی میشاعر به این مضامین و اهتمام بر تکرار آن
پ( کیه ایین مضیمون بیا 75ر و  69هیای  وجود مدح ممدوح، این سیحر حیلال حیرامش بیاد )برگکه بی

پ بیتی در میانۀ یک غزل آمده است که همان بیت 85جایگزینی چند واژه عیناً تکرار شده است. در برگ 
ر( تکرار شده است. علاوه بیر ایین در جیایی دیگیر، مضیمون 87جایی واژۀ چون به جای کی )برگبا جابه

 تقریباً یکسانی با جایگزینی چند واژۀ دیگر به کار گرفته است 

 زارگرفتییییه بییییه هییییر گوشییییه در لالییییه
 

 چییییییو لالییییییه قییییییدح بییییییر لییییییب جویبییییییار 
ر(4)برگ   

 گلعییییذارگرفتییییه بییییه هییییر گوشییییه در 
o 

 چیییییو نیییییرگس قیییییدح بیییییر لیییییب جویبیییییار 

پ(5)برگ   

بار(، حسین اصیل،  3شاعر در مدح ممدوحان خود، از مفاهیمی یکسان یا نزدیک به آن چون حیدر دل )
ر( و 73پ و 71پ، 68ر، 67ر، 63ر، 52ر، 11پ، 10هییای نسییب )برگنژاد، حسینیحسییین نسییل، حسییینی

پ و 71پ، 68ر، 67ر، 63ر، 11پ، 10هیای حَسن خصلت، خلق حسن، حسن اجتهاد و حسن صورت )برگ
 ر( استفاده کرده است. 72

 آید گاهی نشانۀ تأثیرپذیری در به کارگیری مضمون شعر از دیگر شاعران به چشم می
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 چیییو خورشیییید از دهیییر برداشیییت مهیییر

 ترشییییییییبی از دل دیییییییییو تاریییییییییک

 شیییییب تییییییره و تیییییار چیییییون پیییییرّ زام

 

 بیییییه سرچشیییییمۀ قییییییر شسیییییت چهیییییر 

تررهییییییییییی از دم تیییییییییییغ باریییییییییییک  

 نیییه از نجیییم، شیییمع و نیییه از میییه، چیییرام

ر(52)برگ  

 که یادآور بیت زیر از حکیم فردوسی است 
 شییبی چییون شییبه روی شسییته بییه قیییر

 
 نییییه بهییییرام پیییییدا نییییه کیییییوان نییییه تیییییر 

(303  ص1371)فردوسی،    

بلبییل در اثنییای وصییف گیییلان برخییی از تدداریخی بدده سددرزمین گددیلان،  -اشدداراج رارافیددایی •
مانند باریکه مانند بودن شکل جغرافیایی گییلان های جغرافیایی و تاریخی آن خطّه را آورده است؛  ویژگی
ر(، عدم فتح گیلان به خاطر سختی راه و اینکه حتیی شیاهانی چیون اسیکندر در اندیشیۀ فیتح آن 7)برگ

پ(، حکمرانیی 7ر(، از میانه به دو نیم کردن گیلان با گیذر سیفیدرود از میانیۀ آن )بیرگ 7برنیامدند )برگ
پ( و اشاره به نزاو دیرینۀ حکمرانیان گییلان بیر 8کیا بر لاهیجان )برگ  اسحاق بر فومن و رشت و آلآل

 ر(.17سر لاهیجان )برگ 

 گیرینتیجه. 5

قریحه از طبقۀ متوسط شعرای فارسی در قرن نهم است که تاکنون گمنیام مانیده بلبل گیلانی شاعری خوش
. شیهنامۀ 1نسخۀ موجود از او مشتمل بیر دو بخیش است و اطلاعاتی از زندگی او به دست نیامده است. تک

توان شاعر صاحب سبکی دانست. غزلیات او متمایل است. بلبل را نمی. قصاید، غزلیات و قطعات  2علائی و  
به سبک عراقی است و قصاید او  به پیروی از سبک خراسانی سروده شده است. به سبب آنکه دیوان وی فاقد 

ای میوارد ترقیمه است، نام کاتب نسخه بیر میا پوشییده اسیت. اشیعار دییوان غالبیاً روان و خواناسیت و در پیاره
خوردگی، ایرادی است که بیر اثیر گیذر زمیان بیه ها با اشکال همراه است. خوردگی و آبخواندن برخی از واژه

های عربیی، کهین و های به کار رفته در این نسخه غالباً ساده و روان هستند. واژهواژه نسخه وارد شده است.
ها، استفاده از »ی« به جای »می« استمراری، استفاده از حیرف واژهحماسی، حروف اضافۀ مضاعف، مخفف

ها و های زبانی شیعر بلبیل هسیتند. قافییهاضافۀ »به« در معانی دیگر و استفاده از رمزگردانی حروف از ویژگی
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ای موارد ساده و کوتاه هسیتند. او در مثنیوی از بحیر متقیارب، در غیزل از بحیور جز پارههای شعر او، بهردیف
رمل، هزج و مجتث و در قصیده از بحور مجتث، رمل، مضارو و رجز استفاده کرده است. برخی از ابیات شعر 

های ادبی در دیوان او در حد متعادل است. تشبیه و تلمییح آراییۀ غالیب وی لغزش وزنی دارد. استفاده از آرایه
های شعر اوست. تشبیهات او ساده و روان و حسّی به حسّی است. اضافۀ استعاری، کنایه و جناس دیگر آرایه

پرکاربرد شعر او هستند. مضامین فکری شعر بلبل در قصیده غالباً مدح و  وصیف و در کنیار ایین دو، سیتایش 
نامه است. موضوو غزلیات او عشق زمینی سخن و مفاخره بر شعر خود، شکوه از روزگار، اشعار سگیه و ساقی

 است.

 منابع 

 ، تهران  گروه پژوهشگران ایران.2، ج همه جای ایران کتاب گیلان(  1374عریانی، ابراهیم )اصلاح -
، تهران  مجموعیه انتشیارات ادبیی و تیاریخی موقوفیات سی و دو مقاله در نقد و تصحیح متون ادبی(  1397امیدسالار، محمود ) -

 افشار.
فنلاون ادبلای دانشلاگاه ( »بررسیی سیاختار عروضیی قصیاید فارسیی«،  1390برزگر خالقی، محمدرضا و وحیده نوروز زادۀ چگینیی ) -

 .14تا1(، ص  5)پیاپی   2، ش 3، س  اصفهان
 ، بیروت  دارالاضواء. 9، ج الذریعه الی التصانیف الشیعهه. ق(  1403تهرانی، آقا بزرگ ) -
، قیم  گنجینیۀ جهیانی هلاای اینترنتلای کتلاابهای خطلای بلارای پایگاهنگاری نسلاخهدرآملادی بلار فهرسلات( 1389جیابری، امییر ) -

 مخطوطات اسلامی. 
الدین مرعشیی، لبنیان  دار احییاء ، شیهابالظنون ع  اسامی الکتب و الفنلاونکشف(  1410خلیفه، مصطفی بن عبدالله )حاجی -

 التراث العربی.
 زادۀ آدمیت، تهران  کتابخانۀ رازی.، به تصحیح و تحشیۀ محمدحسین رکنتذکر  روز روش (  1343حسین صبا، محمد مظفر ) -
 ، تهران  طلایه.1، جفرهنس سخنوران(  1368خیامپور، عبدالرسول ) -
 .68تا    47، ص2، ش9، دتاریخ ادبیات( »ملمّع و سیر آن از آغاز تا قرن دهم«،  1395رسولی، حجت و نجم الدین ارازی ) -
گاه.1، ج از آستارا تا استرآباد(  1374ستوده، منوچهر) -  ، تهران  آ
 ، به اهتمام و تصحیح ادوارد براون، تهران  اساطیر.الشعراتذکرة(  1382سمرقندی، دولتشاه بن بختیشاه ) -
 ، تهران  فردوس.سیر غمل در شعر فارسی(.  1380شمیسا، سیروس ) -
 ، رشت  فرهنگ ایلیا.تذکر  شاعران گیلان: از آغاز تا ررن سیمدهم(  1386کهن، سید محمد )عباسیه -
، 1شیفیعی کیدکنی، ج با مقدمه، تصحیح و تعلیقات محمدرضا الاولیاء، تذکرة( 1397) عطار نیشابوری، فریدالدین ابوحامد محمد -

 تهران  سخن.
مطالعلاات مللای کتابلاداری و اسیلامی«،    -های خطیی ایرانیی( »بررسی تحلیلی عنصر کاغذ در نسیخه1390الله )عظیمی، حبیب -
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 .54تا  39(، ص  88، ش ) پیاپی 22، دسازماندهی اطلاعات سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی جمهوری اسلامی ایران
 ، کالیفرنیا  بنیاد میراث ایران.3به کوشش جلال خالقی مطلق، ج   ،شاهنامه  (1371فردوسی ) -
 معجلالام التلالااریخ التلالاراث الاسلالالامی فلالای مکتبلالاات العلالاالمم (  2001ه. /1422بلییوط )الرضییا و احمیید طییوران قرهبلییوط، علیقره -

 ، قیصری ترکیا  دارالعقبه.1ج   )المخطوطات و المطبوعات(،
 ، کتابخانۀ دانشگاه استانبول.86، نسخۀ خطی، ش دیوان بلبل گیلانیگیلانی، بلبل )قرن نهم ه.ق.(   -
 .25تا  24، ص 175، ش 32، س واگیلهوجوی بلبلی در گیلان«،  ( »در جست1402محمدیارلو، علی ) -
شناسلای و تصلاحیح هلاای نسخهپژوه شناسیی دییوان بصییری«،  ( »متن1401مرادی، زهرا، دری، نجمه و حسن ذوالفقیاری ) -

 . 68تا   47(، ص 1)پیاپی  1، ش1، دمتون
، د تلااریخ ادبیلاات( »معرفی و بررسی دست نوشتۀ »نوباوۀ روم« اثر سایلی قرشی« 1400زاده )معصومی، محمدرضا و امین، مجلی -

 . 243تا   272(، ص 1/85)پیاپی  1، ش  14
 ، به اهتمام علی اصغر حکمت، تهران  منوچهری.تذکر  مجالس النفایس(  1363الدین )شیر بن غیاثنوایی، علی -
تهیران   های خطی فارسی کتابخانلاۀ دانشلاگاه اسلاتانبول،فهرست نسخه( 1374سو )الدین آقپور سبحانی، توفیق و حسامهاشم -

 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.
 تهران.، تهران  دانشگاه شعر فارسی در عهد شاهرخ یا آغاز انحطاط شعر فارسی(  1355یارشاطر، احسان ) -
 .، رشت  ایلیاسرایان گیلان از آغاز تا ررن سیمدهمپارسی(  1397دهی، هومن )یوسف -
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 هاپیوست

 
 تصویر جلد نسخه از نمای کنار )سمت راست( و روی جلد )سمت چپ( 

 
 تصویر صفحۀ آغازین )سمت راست( و پایانی )سمت چپ( نسخه 


